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ИЗМЕНЕНИЯ 

Комисията по бюджетен контрол приканва комисията по бюджети и комисията по 

икономически и парични въпроси, като водещи комисии, да вземат предвид следните 

изменения: 

Изменение  1 

Предложение за регламент 

Позоваване 5 a (ново) 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

 като взе предвид Становище № 2/2016 

на Сметната палата1a , 

 _________________ 

 1a OВ C 465, 13.12.2016 г., стр. 1. 

 

Изменение  2 

Предложение за регламент 

Съображение 1 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

(1) От представянето на Плана за 

инвестиции за Европа през ноември 

2014 г.3 досега условията за усвояване 

на инвестициите се подобриха, а 

доверието в икономиката и растежа 

в Европа започна да се възобновява. 

Вече четвърта година Съюзът е в 

процес на умерено възстановяване, 

като брутният вътрешен продукт 

нарасна с 2 % през 2015 г. 

Всеобхватните усилия, започнати с 

Плана за инвестиции, вече постигат 

конкретни резултати въпреки факта, 

че макроикономическите ефекти от 

по-големите инвестиционни проекти 

не могат да бъдат незабавни. 

Инвестициите се очаква да 

нарастват постепенно през 2016 г. и 

2017 г., въпреки че остават под 

регистрираните в миналото равнища. 

(1) Въпреки съществуването на 

Европейския фонд за стратегически 

инвестиции (ЕФСИ) проблемът с 

недостига на инвестиции в Съюза 

продължава да съществува. Проблемът 

с недостига на инвестиции произтича 

от сериозна липса на съвкупно 

търсене и от въздействието на 

политиките на строги бюджетни 

ограничения; Необходима е коренна 

промяна на подхода към 

инвестициите в Европа чрез справяне 

с истинските причини за кризата 

посредством преразглеждане на 

рамката за икономическо управление, 

за да се гарантира непрестанно 

стимулиране на производствените 

инвестиции, които могат да създават 

добавена стойност за реалната 

икономика и за обществото във 

всички държави членки. 

_________________  
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Изменение  3 

Предложение за регламент 

Съображение 3 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

(3) На 1 юни 2016 г. Комисията 

публикува съобщение, озаглавено 

„Европа инвестира отново — Преглед 

на постигнатото по Плана за инвестиции 

за Европа и следващи мерки“, в което се 

отбелязват постиженията на Плана 

за инвестиции до момента и 

предвидените следващи стъпки, 

включително удължаването на 

Европейския фонд за стратегически 

инвестиции (ЕФСИ) след 

първоначалния тригодишен период, 

увеличаването на прозореца за малките 

и средните предприятия (МСП) в 

рамките на съществуващата рамка и 

засилването на Европейския 

консултантски център по 

инвестиционни въпроси (ЕКЦИВ). 

(3) На 1 юни 2016 г. Комисията 

публикува съобщение, озаглавено 

„Европа инвестира отново – Преглед на 

постигнатото по Плана за инвестиции за 

Европа и следващи мерки“, в което се 

отбелязва ситуацията до момента, 

както и предвидените следващи стъпки 

като удължаването на Европейския 

фонд за стратегически инвестиции 

(ЕФСИ) след първоначалния 

тригодишен период, увеличаването на 

прозореца за малките и средните 

предприятия (МСП) в рамките на 

съществуващата рамка и засилването на 

Европейския консултантски център по 

инвестиционни въпроси (ЕКЦИВ). 

 

Изменение  4 

Предложение за регламент 

Съображение 4 a (ново) 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

 4a) ЕФСИ е част от Плана за 

инвестиции – цялостна стратегия за 

справяне с несигурността във връзка с 

публичните и частните инвестиции 

и за намаляване на недостига на 

инвестиции в Съюза. Стратегията се 

основава на три стълба: 

мобилизиране на инвестиционни 

средства, гарантиране, че 

инвестициите достигат до реалната 

икономика и подобряване на 

инвестиционната среда в Съюза. С 
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оглед на целта за географска 

диверсификация от съществено 

значение е да се подобри 

инвестиционната среда в Съюза, като 

се премахнат пречките пред 

инвестициите. ЕФСИ е допълнение 

към други действия, необходими за 

намаляване на недостига на 

инвестиции в Съюза, и в рамките на 

дейността му на гаранционен фонд 

функционира като стимул за нови 

инвестиции. 

 

Изменение  5 

Предложение за регламент 

Съображение 6 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

(6) ЕФСИ беше създаден за 

първоначален период от три години и с 

цел мобилизиране на най-малко 315 

млрд. евро инвестиции. Предвид 

неговия успех, Комисията пое 

ангажимент да удвои ЕФСИ по 

отношение на продължителността и 

финансовия капацитет. Правното 

удължаване обхваща периода на 

настоящата многогодишна 

финансова рамка и следва да осигури 

общо инвестиции от най-малко 

половин трилион евро до 2020 г. С цел 

да се подобри още повече 

капацитетът на ЕФСИ и да се 

постигне удвояване на 

инвестиционната цел, държавите 

членки също следва да дадат 

приоритетно своя принос. 

(6) ЕФСИ беше създаден за 

първоначален период от три години и с 

цел мобилизиране на най-малко 315 

млрд. евро инвестиции. Понастоящем 

недостигът на инвестиции в Съюза 

продължава да съществува и са били 

изразени опасения, че ЕФСИ не е 

достатъчно добре диверсифициран, 

както в секторен, така и в географски 

план, което се дължи на 

неоптималното разпределение на 

инвестициите, финансирането на 

проекти с голямо въздействие върху 

околната среда и въпросите относно 

допълняемостта. Въпреки това, само 

след година работа на ЕФСИ и без 

провеждането на независима оценка, 

с която да бъде обвързано неговото 

преразглеждане, Комисията даде ход 
на предложение да удвои ЕФСИ по 

отношение на продължителността и 

финансовия капацитет. 

 

Изменение  6 

Предложение за регламент 

Съображение 7 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

(7) За периода след 2020 г. 

Комисията възнамерява да представи 

необходимите предложения, за да се 

гарантира, че устойчивото равнище 

на стратегическите инвестиции ще се 

запази. 

(7) В Регламент (ЕС) 2015/1017 се 

предвижда, че до 5 юли 2018 г. 

Комисията следва да представи на 

Европейския парламент и на Съвета 

доклад, съдържащ независима оценка 

на прилагането на Регламент.(ЕС) 

2015/1017. Комисията следва да 

представи допълнителен такъв 

докладът до 30 юни 2020 г., който 

следва, когато е целесъобразно, да 

бъде придружен от законодателно 

предложение за изменение на 

Регламент (ЕС) 2015/1017 и, съгласно 

Междуинституционалното 

споразумение от 13 април 2016 г. за 

по-добро законотворчество, от 

оценка на въздействието. Това 

законодателно предложение следва да 

гарантира, насърчава и укрепва 

стратегическите инвестиции в Съюза на 

устойчиви равнища през целия 

финансов период, обхванат от 

Многогодишната финансова рамка за 

периода след 2020 г., 

 

Изменение  7 

Предложение за регламент 

Съображение 7 a (ново) 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

 7a) За да може да изпълнява 

своите задължения, Сметната 

палата се нуждае от достъп до 

годишния доклад на Комисията за 

управлението на гаранционния фонд 

през предходната календарна година 

не по-късно от 31 май всяка година. 

Във връзка с това правомощията на 

Сметната палата за извършване на 

одити, както са определени в член 287 

от ДФЕС, следва да бъдат напълно 

зачитани и докладът на Комисията 

следва да бъде представян 
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своевременно на Европейския 

парламент, Съвета и Сметната 

палата. 

 

Изменение  8 

Предложение за регламент 

Съображение 8 

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(8) Удълженият ЕФСИ следва да се 

насочи към останалата неефективност 

на пазара и неоптимални 

инвестиционни ситуации, както и да 

продължи да мобилизира финансиране 

от частния сектор в инвестиции от 

решаващо значение за бъдещето на 

Европа за създаване на работни места — 

включително за младите хора, растеж и 

конкурентоспособност чрез засилване 

на допълняемостта. Тук се включват 

инвестиции в областта на енергетиката, 

околната среда и действия в областта на 

климата, социалния и човешкия капитал 

и свързаната с тях инфраструктура, 

здравеопазване, научни изследвания и 

иновации, трансграничен и устойчив 

транспорт, както и цифровата 

трансформация. По-специално, 

приносът на подпомаганите от ЕФСИ 

операции за постигането на 

амбициозните цели на Съюза от 

Парижката конференция по въпросите 

на климата (COP21) следва да бъде 

засилен. Приоритетните проекти за 

енергийна взаимосвързаност и 

проектите за енергийна ефективност 

също следва да бъдат все по-често обект 

на интерес. Освен това следва да се 

избягва подкрепата на ЕФСИ за 

автомагистрали, освен ако това е 

необходимо за подкрепа на частните 

инвестиции в транспорта в 

държавите — бенефициери на 

Кохезионния фонд, или в 

трансграничните транспортни 

(8) Удълженият ЕФСИ следва да се 

насочи към останалата неефективност 

на пазара и неоптимални 

инвестиционни ситуации, както и да 

продължи да мобилизира финансиране 

от частния сектор в инвестиции от 

решаващо значение за бъдещето на 

Европа за създаване на работни места — 

включително за младите хора, растеж и 

конкурентоспособност чрез засилване 

на допълняемостта спрямо другите 

съществуващи инструменти на 

Съюза и основните операции на ЕИБ. 

Тук се включват инвестиции в областта 

на енергетиката, биоикономиката, 

околната среда и действия в областта на 

климата, социалния и човешкия капитал 

и свързаната с тях инфраструктура, 

здравеопазване, научни изследвания и 

иновации, трансграничен и устойчив 

транспорт и трансгранични мрежи, 

както и цифровата трансформация във 

всички отрасли. По-специално, 

приносът на подпомаганите от ЕФСИ 

операции за постигането на 

амбициозните цели на Съюза от 

Парижката конференция по въпросите 

на климата (COP21) следва да бъде 

засилен. Приоритетните проекти за 

енергийна взаимосвързаност и 

проектите за енергийна ефективност 

също следва да бъдат все по-често обект 

на интерес. Освен това следва да се 

избягва подкрепата на ЕФСИ за 

автомагистрали и транспортни 

проекти с високи въглеродни емисии, 
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проекти, в които участва поне една — 

държава бенефициер на Кохезионния 

фонд. От съображения за яснота следва 

да се посочи изрично, че макар и вече 

допустими, проектите в областта на 

селското стопанство, рибарството и 

аквакултурите попадат в общите цели, 

подлежащи на подкрепа от ЕФСИ. 

освен ако това е абсолютно 

необходимо за подкрепа на частните 

инвестиции в транспортни проекти. От 

съображения за яснота следва да се 

посочи изрично, че макар и вече 

допустими, проектите в областта на 

селското стопанство, рибарството и 

аквакултурите попадат в общите цели, 

подлежащи на подкрепа от ЕФСИ. 

 

Изменение  9 

Предложение за регламент 

Съображение 9 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

(9) Допълняемостта, която е основна 

характеристика на ЕФСИ, следва да 

бъде засилена при подбора на проекти. 

По-специално операциите следва да 

бъдат допустими за подкрепа от ЕФСИ, 

ако са насочени към ясно установена 

неефективност на пазара или 

разрешават неоптимални 

инвестиционни ситуации. Операции в 

областта на инфраструктурата в рамките 

на инфраструктурния и иновационен 

прозорец, свързващи две или повече 

държави членки, включително 

електронната инфраструктура, следва да 

се смятат за допълнителни с оглед на 

тяхната присъща сложност и висока 

добавена стойност за Съюза. 

(9) Допълняемостта, която е основна 

характеристика на ЕФСИ, следва да 

бъде засилена при подбора на проекти. 

По-специално операциите следва да 

бъдат допустими за подкрепа от ЕФСИ, 

ако са насочени към ясно установена 

неефективност на пазара или 

разрешават неоптимални 

инвестиционни ситуации. Целта на 

допълняемостта следва да бъде 

ограничена до гарантиране че 

избраните проекти са тези, които в 

противен случай не биха получили 

финансиране на пазара поради по-

висок рисков профил. 

Допълняемостта трябва да остане 

опростена като понятие и да се 

създаде друг по-лесно измерим 

критерий за финансирането. 

Операции в областта на 

инфраструктурата в рамките на 

инфраструктурния и иновационен 

прозорец, свързващи две или повече 

държави членки, включително 

електронната инфраструктура, следва да 

се смятат за допълнителни с оглед на 

тяхната присъща сложност и висока 

добавена стойност за Съюза. 
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Изменение  10 

Предложение за регламент 

Съображение 11 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(11) За да се засили използването на 

ЕФСИ в по-слабо развитите региони и 

регионите в преход, обхватът на общите 

цели, допустими за подкрепа от ЕФСИ, 

следва да се разшири. 

(11) За да се засили използването на 

ЕФСИ във всички региони, 

включително в по-слабо развитите 

региони, най-отдалечените региони и 

регионите в преход, и за да бъдат 

премахнати географските и 

секторните дисбаланси на 

подкрепата от ЕФСИ, обхватът на 

общите цели и на условията, които ги 

правят допустими за подкрепа от 

ЕФСИ, следва да се разшири чрез по-

широко използване на Европейския 

консултантски център, което да 

осигурява техническа помощ за 

създаването на проекти на 

регионално и местно равнище в целия 

Съюз и също така да гарантира по-

добра комуникация и видимост. 

 

Изменение  11 

Предложение за регламент 

Съображение 15 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(15) Въз основа на опита, придобит с 

инвестициите, подкрепяни от ЕФСИ, 

целевият размер на гаранционния фонд 

следва да бъде сведен до 35 % от 

общите гаранционни задължения на ЕС, 

за да се осигури достатъчна степен на 

защита. 

(15) Въз основа на опита, придобит с 

инвестициите, подкрепяни от ЕФСИ, и 

отсъствието на призиви за 

гаранцията на ЕС, целевият размер на 

гаранционния фонд следва да бъде 

сведен до 35 % от общите гаранционни 

задължения на ЕС, за да се осигури 

достатъчна степен на защита. 

 

Изменение  12 

Предложение за регламент 

Съображение 16 a (ново) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 16a) Необходимо е опростяване на 

процедурите за операциите по 

обработване, така че информацията, 

която крайните бенефициенти, по-

специално МСП, трябва да 

предоставят, е минималната 

необходима информация, за да се 

гарантира успехът на операциите, без 

да се налага прекомерна 

бюрократична тежест върху МСП. В 

същото време прозрачността на 

процедурите следва да се превърне в 

приоритет. 

 

Изменение  13 

Предложение за регламент 

Съображение 17 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(17) ЕИБ и ЕИФ следва да 

гарантират, че крайните бенефициери, 

включително МСП, са информирани за 

съществуването на подкрепа от ЕФСИ с 

цел популяризиране на гаранцията на 

ЕС, предоставена по Регламент (ЕС) 

2015/1017. 

(17) ЕИБ и ЕИФ следва да 

гарантират, че крайните бенефициери и 

потенциалните инвеститори от 

частния сектор, включително МСП, са 

информирани за съществуването на 

подкрепа от ЕФСИ с цел 

популяризиране на гаранцията на ЕС, 

предоставена по Регламент (ЕС) 

2015/1017. 

 

Изменение  14 

Предложение за регламент 

Съображение 19 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

(19) Операциите, подкрепяни от 

ЕФСИ, следва да се придържат към 

принципите на Съюза за добро 

управление в областта на данъчното 

облагане. 

(19) Операциите, подкрепяни от 

ЕФСИ, следва да се придържат във 

всеки един аспект към принципите на 

Съюза за добро управление в областта 

на данъчното облагане. 
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Изменение  15 

Предложение за регламент 

Съображение 21 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(21) Ролята на Европейския 

консултантски център по 

инвестиционни въпроси (ЕКЦИВ) 

следва да бъде засилена и неговите 

дейности следва да се съсредоточат 

върху потребностите, които не са 

обхванати в достатъчна степен от 

сегашните разпоредби. Особено 

внимание следва да се обърне на 

подкрепата за изготвяне на проекти, 

включващи две или повече държави 

членки, и проекти, които допринасят за 

постигането на целите от COP21. 

Независимо че ЕКЦИВ има за цел да се 

базира на съществуващите 

консултантски услуги на ЕИБ и на 

Комисията, така че да функционира 

като единен технически консултантски 

център за финансирането на проекти в 

рамките на Съюза, ЕКЦИВ следва също 

така да допринася активно за целта за 

секторна и географска диверсификация 

на ЕФСИ и при необходимост ще 

подкрепя ЕИБ в инициирането на 

проекти. ЕКЦИВ следва също така да 

допринася активно за създаването на 

инвестиционни платформи и да 

предоставя съвети относно 

комбинирането на други източници на 

финансиране от Съюза с ЕФСИ. 

(21) Ролята на Европейския 

консултантски център по 

инвестиционни въпроси (ЕКЦИВ) 

следва да бъде засилена, включително 

възможността за увеличаване на 

неговия бюджет, ако и когато това е 

оправдано, и неговите дейности следва 

да се съсредоточат върху 

потребностите, които не са обхванати в 

достатъчна степен от сегашните 

разпоредби. Особено внимание следва 

да се обърне на подкрепата за изготвяне 

на проекти, включващи две или повече 

държави членки, и проекти, които 

допринасят за постигането на целите на 

стратегията „Европа 2020“ и на 
COP21. Независимо че ЕКЦИВ има за 

цел да се базира на съществуващите 

консултантски услуги на ЕИБ и на 

Комисията, така че да функционира 

като единен технически консултантски 

център за финансирането на проекти в 

рамките на Съюза, ЕКЦИВ следва също 

така да допринася активно за целта за 

секторна и географска диверсификация 

на ЕФСИ и при необходимост ще 

подкрепя ЕИБ в инициирането на 

проекти. ЕКЦИВ следва също така да 

допринася активно за създаването на 

инвестиционни платформи и да 

предоставя съвети относно 

комбинирането на други източници на 

финансиране от Съюза с ЕФСИ. 

 

Изменение  16 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 – точка 2 

Регламент (ЕС) 2015/1017. 

Член 5 - параграф 1 - алинеи 3, 4 и 5 



 

PE599.625v02-00 12/23 AD\1123301BG.docx 

BG 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

“За по-добро преодоляване на 

неефективността на пазара или на 

неоптималните инвестиционни 

ситуации, специалните дейности на 

ЕИБ, подкрепяни от ЕФСИ, обикновено 

се характеризират с подчиненост, 

участие в инструменти за споделяне на 

риска, трансграничен обхват, излагане 

на специфични рискове или други 

установими аспекти, както е описано 

по-подробно в приложение II.  

За по-добро преодоляване на 

неефективността на пазара или на 

неоптималните инвестиционни 

ситуации, специалните дейности на 

ЕИБ, подкрепяни от ЕФСИ, се считат 

за вектори на допълняемост в 

сравнение с другите финансови 

инструменти на ЕИБ, ЕИФ и Съюза и 

обикновено се характеризират с 

подчиненост, участие в инструменти за 

споделяне на риска, трансграничен 

обхват, излагане на специфични рискове 

или други установими аспекти, както е 

описано по-подробно в приложение II. 

Проектите на ЕИБ, характеризиращи се 

с риск, който е по-нисък от минималния 

риск по специалните дейности на ЕИБ, 

също могат да получат подкрепа от 

ЕФСИ, ако се изисква да се използва 

гаранцията на ЕС с цел осигуряване на 

допълняемост по смисъла на 

определението в първа алинея от 

настоящия параграф. 

Проектите на ЕИБ, характеризиращи се 

с риск, който е по-нисък от минималния 

риск по специалните дейности на ЕИБ, 

също могат да получат подкрепа от 

ЕФСИ, ако се изисква да се използва 

гаранцията на ЕС с цел осигуряване на 

допълняемост по смисъла на 

определението в първа алинея от 

настоящия параграф. 

Проектите, подкрепяни от ЕФСИ, 

които представляват физическа 

инфраструктура, свързваща две или 

повече държави членки, или 

разширяване на физическа 

инфраструктура или услуги, свързани 

с физическата инфраструктура, от 

една държава членка в една или повече 

държави членки, също се считат за 

осигуряващи допълняемост. 

 

 

Изменение  17 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 – точка 3 

Регламент (ЕС) 2015/1017. 

Член 6 – параграф 1 – уводна част 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

Споразумението за ЕФСИ предвижда, Споразумението за ЕФСИ предвижда, 



 

AD\1123301BG.docx 13/23 PE599.625v02-00 

 BG 

че ЕФСИ ще подкрепя проекти за 

преодоляване на неефективността на 

пазара или на неоптималните 

инвестиционни ситуации и проекти, 

които:; 

че ЕФСИ ще подкрепя проекти за 

преодоляване на неефективността на 

пазара или на неоптималните 

инвестиционни ситуации, включително 

за целите на постигането на по-

балансирано географско разпределение 

на инвестициите, и които:; 

 

Изменение  18 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 – точка 4 – буква г 

Регламент (ЕС) 2015/1017. 

Член 7 – параграф 12 – алинея 2 – второ изречение 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Решенията за одобряване на 

използването на гаранцията на ЕС са 

публични и достъпни и включват 

обосновката за решението, с особен 

акцент върху спазването на критерия за 

допълняемост. Публикацията не 

съдържа поверителна търговска 

информация. Когато взема решение, 

инвестиционният комитет е подкрепен 

от документацията, предоставена от 

ЕИБ. 

Решенията за одобряване на 

използването на гаранцията на ЕС са 

публични и достъпни и включват 

обосновката за решението, с особен 

акцент върху спазването на критерия за 

допълняемост и на целите на 

политиките на Съюза. Тези решения 

включват и информация относно 

изпълнението на критериите за 

допустимост, посочени в член 6, и 

относно използването на набора от 

показатели, посочен в параграф 14 от 

настоящия член. Публикацията не 

съдържа поверителна търговска 

информация. Когато взема решение, 

инвестиционният комитет е подкрепен 

от документацията, предоставена от 

ЕИБ. 

 

Изменение  19 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 – точка 5 – буква в 

Регламент (ЕС) 2015/1017. 

Член 9 – параграф 3 – буква а 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) 31 декември 2020 г. за a) 31 декември 2020 г. за 
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операциите на ЕИБ, за които до 31 

декември 2022 г. е подписан договор 

между ЕИБ и бенефициера или 

финансовия посредник; 

операциите на ЕИБ, за които до 31 

декември 2021 г. е подписан договор 

между ЕИБ и бенефициера или 

финансовия посредник; 

 

Изменение  20 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 – точка 5 – буква в) 

Регламент (ЕС) 2015/1017. 

Член 9 – параграф 3 – буква б 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) 31 декември 2020 г. за 

операциите на ЕИФ, за които до 31 

декември 2022 г. е подписан договор 

между ЕИФ и финансовия посредник.; 

б) 31 декември 2020 г. за 

операциите на ЕИФ, за които до 31 

декември 2021 г. е подписан договор 

между ЕИФ и финансовия посредник.; 

 

Изменение  21 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 – точка 5 – буква г 

Регламент (ЕС) 2015/1017. 

Член 9 – параграф 4 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

г) В член 10, параграф 2 буква а) се 

заменя със следното: 

заличава се 

 

Изменение  22 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 – точка 9 – буква б – подточка i) 

Регламент (ЕС) 2015/1017. 

Член 14 – параграф 2 – буква в 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) привличане на местния опит, за 

да се улесни предоставянето на 

подкрепата от ЕФСИ в целия Съюз, и 

допринасяне, когато е възможно, за 

целта за секторна и географска 

диверсификация на ЕФСИ, посочена в 

в) привличане на местния, 

регионалния и националния опит, по-

тясно сътрудничество с органите на 

държавите членки и акцент върху 

изграждането на капацитет, за да се 

улесни използването на подкрепата от 
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точка 8 от приложение II, като подкрепя 

ЕИБ да инициира операции; 

ЕФСИ в целия Съюз, и допринасяне, 

когато е възможно, за целта за секторна 

и географска диверсификация на ЕФСИ, 

посочена в точка 8 от приложение II, 

като подкрепя ЕИБ да инициира 

операции; 

 

Изменение  23 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 – точка 9 – буква б – подточка ii 

Регламент (ЕС) 2015/2017. 

Член 14 – параграф 2 – буква д 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

д) предоставяне на активна 

подкрепа за създаването на 

инвестиционни платформи; 

д) предоставяне на активна 

подкрепа за създаването на 

инвестиционни платформи с оглед на 

едновременната подкрепа за проекти 

с по-малък мащаб, като се има 

предвид, че трябва да е изпълнено 

изискването за новаторство; 

 

Изменение  24 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 – точка 9 – буква б – подточка iii 

Регламент (ЕС) 2015/1017. 

Член 14 – параграф 2 – буква е 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

е) предоставяне на консултации 

относно комбинирането на други 

източници на финансиране от Съюза 

(като европейските структурни и 

инвестиционни фондове, „Хоризонт 

2020“ и Механизма за свързване на 

Европа) с ЕФСИ.“; 

е) предоставяне на консултации 

относно допълняемостта на други 

източници и на потенциални полезни 

взаимодействия на финансиране от 

Съюза и инвестиции (като 

европейските структурни и 

инвестиционни фондове, „Хоризонт 

2020“ и Механизма за свързване на 

Европа) с ЕФСИ. 
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Изменение  25 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 – точка 9 – буква в 

Регламент (ЕС) 2015/1017. 

Член 14 – параграф 5 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

5. За да се постигне посочената в 

параграф 1 цел и да се улесни 

предоставянето на консултативна 

помощ на местно равнище, ЕКЦИВ се 

стреми да използва експертния опит на 

ЕИБ, Комисията, националните 

насърчителни банки или институции и 

управляващите органи на европейските 

структурни и инвестиционни фондове. 

5. За да се постигне посочената в 

параграф 1 цел и да се улесни 

предоставянето на консултативна 

помощ на местно, регионално и 

национално равнище, ЕКЦИВ се 

стреми да използва експертния опит на 

ЕИБ, Комисията, националните 

насърчителни банки или институции и 

управляващите органи на европейските 

структурни и инвестиционни фондове. 

 

Изменение  26 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 – точка 9 – буква г а) (нова) 

Регламент (ЕС) 2015/1017. 

Член 14 – параграф 9 а (нов) 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

 гa) добавя се следният параграф 

9а: 

 “9a. С цел да се гарантира, че ЕКЦИВ 

може да изпълнява своята дейност и 

да допринася за постигането на 

целта за секторна и географска 

диверсификация на ЕФСИ, ЕИБ може 

да представи на Комисията 

обосновано искане за увеличаване на 

бюджета на ЕКЦИВ.“ 

 

Изменение  27 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 – точка 9 a (нова) 

Регламент (ЕС) 2015/1017. 

Член 16 – параграф 2 
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Текст в сила Изменение 

 “9a) член 16, параграф 2 се заменя 

със следното: 

"2. ЕИБ, когато е целесъобразно — 

в сътрудничество с ЕИФ, представя на 

Европейския парламент и на Съвета 

годишен доклад относно операциите 

по финансиране и инвестиране на 

ЕИБ, обхванати от настоящия 

регламент. Докладът се оповестява 

публично и включва: 

‘2. ЕИБ представя на Европейския 

парламент и на Съвета два пъти 

годишно доклад относно одобрените 

операции по финансиране. След това 

докладът се оповестява публично и 

става обществено достъпен. 

 Докладът включва: 

a) оценка на операциите по 

финансиране и инвестиране на ЕИБ на 

оперативно, секторно, държавно и 

регионално равнище и тяхното 

съответствие с настоящия регламент, и 

по-специално с критерия за 

осигуряване на допълняемост, заедно с 

оценка на разпределението на 

операциите по финансиране и 

инвестиране на ЕИБ между общите 

цели, установени в член 9, параграф 2; 

a) оценка на операциите по 

финансиране и инвестиране на ЕИБ на 

секторно, държавно и регионално 

равнище и тяхното съответствие с 

настоящия регламент, и по-специално 

по отношение на спазването на 

критерия за допълняемост; 

б) оценка на добавената 

стойност, мобилизирането на ресурси 

от частния сектор, прогнозните и 

действителните крайни 

постижения, резултатите и 

въздействието на операциите по 

финансиране и инвестиране на ЕИБ 

на обобщено равнище, включително 

въздействието върху създаването на 

работни места; 

 

в) оценка на степента, в която 

операциите, обхванати от настоящия 

регламент, допринасят за постигането 

на общите цели, установени в член 9, 

параграф 2, включително оценка на 

равнището на инвестициите на ЕФСИ в 

областта на научните изследвания, 

развойната дейност и иновациите, 

транспорта (включително 

трансевропейската транспортна 

мрежа и градската мобилност), 

телекомуникациите, енергийната 

инфраструктура и енергийната 

в) оценка на степента, в която 

операциите, обхванати от настоящия 

регламент, допринасят за постигането 

на общите цели на ЕС, включително 

оценка на равнището на инвестициите 

на ЕФСИ в областта на научните 

изследвания, развойната дейност и 

иновациите, транспорта, 

телекомуникациите, енергийната 

инфраструктура и енергийната 

ефективност; 
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ефективност; 

г) оценка на съответствието с 

изискванията относно използването 

на гаранцията на ЕС, както и с 

основните показатели за 

резултатите от изпълнението, 

посочени в член 4, параграф 2, буква е), 

подточка iv); 

 

д) оценка на ефекта на ливъридж, 

постигнат чрез подкрепените от ЕФСИ 

проекти; 

д) оценка на реалния ефект на 

ливъридж, постигнат чрез подкрепените 

от ЕФСИ проекти; 

е) описание на проектите, в рамките 

на които подкрепата от европейските 

структурни и инвестиционни фондове се 

съчетава с подкрепата от ЕФСИ, както и 

пълния размер на участието на всеки 

източник; 

е) описание на проектите, в рамките 

на които подкрепата от европейските 

структурни и инвестиционни фондове се 

съчетава с подкрепата от ЕФСИ, както и 

пълния размер на участието на всеки 

източник; 

ж) размер на финансовите средства, 

прехвърлени на бенефициерите, и 

оценка на операциите по финансиране и 

инвестиране на ЕИБ на обобщено 

равнище; 

ж) размер на финансовите средства, 

прехвърлени на финансовите 

посредници и на крайните 

бенефициенти, аналитични данни за 

всеки финансиран проект, 

включително отпускането на заеми 

от ЕФСИ чрез финансови посредници, 

и оценка на операциите по финансиране 

и инвестиране на ЕИБ на аналитично 

равнище; 

 жa) независими предварителни и 

последващи оценки за всеки проект, с 

подробно обяснение на показателите 

и критериите, използвани за подбор и 

оценка; 

 жб) оценка на добавената 

стойност на отделните операции по 

финансиране и инвестиране на ЕИБ и 

рисковете, свързани с тези операции; 

 жв) одитираните от независим 

външен одитор финансови доклади за 

операциите по финансиране и 

инвестиране на ЕИБ, обхванати от 

настоящия регламент; 

з) оценка на добавената стойност на 

операциите по финансиране и 

инвестиране на ЕИБ и рисковете, 

свързани с тези операции; 

з) оценка на добавената стойност на 

операциите по финансиране и 

инвестиране на ЕИБ и рисковете, 

свързани с тези операции; 
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и) подробна информация за 

исканията за изпълнение по гаранцията 

на ЕС, загуби, възвръщаемост, събрани 

суми и други получени плащания; 

и) подробна информация за 

исканията за изпълнение по гаранцията 

на ЕС, загуби, възвръщаемост, събрани 

суми и други получени плащания; 

й) одитираните от независим 

външен одитор финансови доклади за 

операциите по финансиране и 

инвестиране на ЕИБ, обхванати от 

настоящия регламент.“ 

й) одитираните от независим 

външен одитор финансови доклади за 

операциите по финансиране и 

инвестиране на ЕИБ, обхванати от 

настоящия регламент. 

 

Изменение  28 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 – точка 10 – буква а а) (нова) 

Регламент (ЕС) 2015/1017. 

Член 18 – параграф 6 – алинея 1 а (нова) 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

 aa) в параграф 6 се добавя следната 

алинея: 

 „Докладът, представен на 30 юни 

2020 г., се придружава ако е 

целесъобразно от законодателно 

предложение за изменение на 

настоящия регламент, с цел 

определяне на нов инвестиционен 

период, отстраняване на 

установените недостатъци, 

гарантиране, че устойчивото 

равнище на стратегическите 

инвестиции ще се запази, или ако 

поддържането на схема за подкрепа 

на инвестициите не е оправдано, 

осигуряване на безпроблемно 

прекратяване на ЕФСИ, като 

същевременно се запази гаранцията 

на ЕС за операциите, които вече са 

одобрени съгласно настоящия 

регламент. В съответствие с 

Междуинституционалното 

споразумение от 13 април 2016 г. за 

по-добро законотворчество това 

предложение следва да е придружено 

от оценка на въздействието. 
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Изменение  29 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 – точка 10 – буква б 

Регламент (ЕС) 2015/1017. 

Член 18 – параграфи 7 и 8 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) параграфи 7 и 8 се заличават; заличава се 

 

Изменение   30 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 – точка 10 a (нова) 

Регламент (ЕС) 2015/1017. 

Член 19 – параграф 1 

 
Текст в сила Изменение 

 10a) член 19, параграф 1 се заменя 

със следното: 

„В съответствие с политиката си за 

прозрачност и общите принципи на 

Съюза относно достъпа до документи и 

информация ЕИБ оповестява публично 

на своята интернет страница 

информация за всички операции по 

финансиране и инвестиране на ЕИБ, 

обхванати от настоящия регламент, 

включително ролята на финансовите 

посредници, както и за начина, по който 

тези операции допринасят за 

постигането на общите цели, 

установени в член 9, параграф 2.“ 

„В съответствие с общите принципи на 

Съюза относно достъпа до документи и 

информация ЕИБ оповестява публично 

на своята интернет страница 

информация за всички операции по 

финансиране и инвестиране на ЕИБ, 

обхванати от настоящия регламент, 

включително ролята на финансовите 

посредници, както и за начина, по който 

тези операции допринасят за 

постигането на общите цели, 

установени в член 9, параграф 2.“ 

 

Изменение  31 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 – точка 11 a (нова) 

Регламент (ЕС) 2015/1017. 

Член 20 – параграф 2 

 
Текст в сила Изменение 

 11a) член 20, параграф 2 се заменя 

със следното: 
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„2. За целите на параграф 1 от 

настоящия член на Сметната палата, по 

нейно искане и в съответствие с член 

287, параграф 3 от ДФЕС, се предоставя 

достъп до всички документи или 

информация, необходими за 

изпълнението на нейната задача.“ 

„2. За целите на параграф 1 от 

настоящия член на Сметната палата, по 

нейно искане и в съответствие с член 

287, параграф 3 от ДФЕС, се предоставя 

пълен достъп до всички документи или 

информация, необходими за 

изпълнението на нейната задача.“ 
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